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AVVERTENZE DI SICUREZZA
LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI PRIMA DELL’USO.

-

-

-

-

-

 Pericolo per i bambini

-
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 Pericolo dovuto a elettricità

-

 Attenzione - danni materiali
-

-

 Pericolo di danni derivanti da altre cause
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 CONSERVARE SEMPRE QUESTE ISTRUZIONI.
Consumo energetico in modalità off: 0,0 W

 AVVERTENZE DI SICUREZZA DURANTE L’USO

-

-

-
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-

-

-

-

-

-

14

IT



DESCRIZIONE DELL’APPARECCHIO

-

ISTRUZIONI PER L’USO
-
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Uso dei detergenti

Detergenti multiuso

Soluzioni fatte in casa

Solo acqua
Preparare l’acqua e il detergente in proporzione per riempire il serbatoio dell’acqua pulita 

Consigli utili per l’uso dei detergenti

-
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 AVVERTENZE DI SICUREZZA DURANTE LA PULIZIA E LA 
MANUTENZIONE

-

-

Pulizia dell’apparecchio

Pulizia con il copri spazzola (L)
-

Pulizia del serbatoio dell’acqua sporca (S)
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Pulizia del serbatoio dell’acqua pulita (F)

Pulizia della spazzola (Q)
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SAFETY WARNINGS
READ THE INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE USE.

-

 Danger for children
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 Danger due to electricity

-

-

-

 Warning – material damage

 Danger of damage due to other causes
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-

 ALWAYS KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REF-
ERENCE.

Power consumption in off mode: 0,0 W

 SAFETY WARNINGS DURING USE

-

-
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-

DESCRIPTION OF THE APPLIANCE
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INSTRUCTIONS FOR USE

-

Use of detergents

-

Homemade solutions
Water only

Useful tips for the use of detergents
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 SAFETY WARNINGS DURING CLEANING AND MAINTENANCE

Cleaning the appliance

Cleaning the appliance with the brush cover (L)

Cleaning the dirty water tank (S)
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Cleaning the clean water tank (F)

Cleaning the brush (Q)
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AVERTISSEMENTS POUR LA SÉCURITÉ
LIRE ATTENTIVEMENT LES INSTRUCTIONS AVANT L'UTILISATION.

-

-

-

 Danger pour les enfants

-
-

-

-
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 Danger électrique

-

-

 Attention - dommages matériels

 Danger de dommages dus à d'autres causes
-
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-

-

 TOUJOURS CONSERVER CES INSTRUCTIONS.
Consommation d’énergie en modalité off : 0,0 W

 AVERTISSEMENT DE SÉCURITÉ LORS DE L'UTILISATION

-

-

-

-
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-
-
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DESCRIPTION DE L’APPAREIL

MODE D’EMPLOI

-

-
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Utilisation des détergents

Conseils utiles pour l'utilisation des détergents

 AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ LORS DU NETTOYAGE ET DE 
L'ENTRETIEN

Nettoyage de l'appareil
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Nettoyage de l'appareil avec le couvercle de la brosse (L)

Nettoyage du réservoir d'eau sale (S)

Nettoyage du réservoir d'eau propre (F)
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Nettoyage de la brosse (Q)

-
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SICHERHEITSHINWEISE
BEDIENUNGSANLEITUNGEN VOR DEM GEBRAUCH AUFMERKSAM LESEN.

-

-

-

-

-

-
-

 Gefahr für Kinder

-
-

-

-

-
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 Gefahr wegen Strom

-

-

-

 Achtung - Sachschäden

 Schadensgefahr wegen anderer Ursachen
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-

-

 DIE BEDIENUNGSANLEITUNG IMMER AUFBEWAHREN.
Energieverbrauch im Off-Modus: 0,0 W

 SICHERHEITSHINWEISE FÜR DEN GEBRAUCH

-

-

-

-

-

-
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-

-

-
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BESCHREIBUNG DES GERÄTS

-

BEDIENUNGSANLEITUNG
-
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-

Verwendung von Reinigungsmitteln
-

Spezielle Reinigungsmittel -

Mehrzweckreiniger

Hausgemachte Lösungen

Nur Wasser
Wasser und Reinigungsmittel im entsprechenden Verhältnis vorbereiten und den Fri-
schwassertank bis zum Höchststand füllen. 

Nützliche Tipps zur Verwendung der Reinigungsmittel
-

 SICHERHEITSHINWEISE FÜR DIE REINIGUNG UND WARTUNG

-

-

Reinigung des Geräts
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-
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-
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ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD
LEA ATENTAMENTE LAS INSTRUCCIONES ANTES DEL USO.

-

-

-

 Peligro para los niños

-

-

-

42

E
S



 Peligro debido a electricidad

-

 Atención - daños materiales

-

 Peligro de daños debidos a otras causas
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-

 GUARDAR SIEMPRE ESTAS INSTRUCCIONES.
Consumo energético en modo off: 0,0 W

 ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD DURANTE EL USO

-
-
-

-
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-
-

-

-
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DESCRIPCIÓN DEL APARATO

INSTRUCCIONES DE USO
-

-

-
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Uso de detergentes

-

Detergentes multiusos

Soluciones caseras -

Solo agua
Preparar el agua y el detergente en proporción para llenar el depósito de agua limpia hasta 
el nivel máximo. 

Consejos útiles para el uso de los detergentes

 ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD DURANTE LA LIMPIEZA Y EL 
MANTENIMIENTO

Limpieza del aparato
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Limpieza con la funda del cepillo (L)
-

Limpieza del depósito de agua sucia (S)

Limpieza del depósito de agua limpia (F)
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Limpieza del cepillo (Q)

-
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ADVERTÊNCIAS DE SEGURANÇA
LER ATENTAMENTE AS INSTRUÇÕES ANTES DO USO.

-

-

-
-

 Perigo para as crianças

-
-

-

-

-
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 Perigo devido à electricidade

-
-

-

-

 Atenção - danos materiais

-

 Perigo de danos devidos a outras causas
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-

-

 CONSERVAR SEMPRE ESTAS INSTRUÇÕES.
Consumo de energia no modo desligado (off): 0,0 W

 ADVERTÊNCIAS DE SEGURANÇA DURANTE O USO

-

-

-

-

-

-
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-

-
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DESCRIÇÃO DO APARELHO

INSTRUÇÕES PARA O USO
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Uso dos detergentes

-

Detergentes multi-uso

Soluções feitas em casa

Somente água
Preparar a água e o detergente em proporção para encher o depósito da água limpa até o 
nível máximo. 

Conselhos úteis para o uso dos detergentes

 ADVERTÊNCIAS DE SEGURANÇA DURANTE A LIMPEZA E A 
MANUTENÇÃO

-

Limpeza do aparelho

Limpeza com a cobertura da escova (L)
-
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Limpeza do depósito da água suja (S)

Limpeza do depósito da água limpa (F)

56

P
T



Limpeza da escova (Q)

-
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VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN
LEES VOOR HET GEBRUIK AANDACHTIG DE INSTRUCTIES DOOR.

-

-

-

-

-

-

 Gevaar voor kinderen

-
-
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 Gevaar als gevolg van elektriciteit

-

-

-

 Let op – schade aan materialen

-

-

 Gevaar voor schade door andere oorzaken
-
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-
-
-

 BEWAAR DEZE INSTRUCTIES ALTIJD.
Energieverbruik in uitgeschakelde stand (off): 0,0 W

 VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN VOOR TIJDENS HET GEBRUIK

-
-

-

-

-

-

-
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-

-

-

-
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BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

- -

-

GEBRUIKSAANWIJZING
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Het gebruik van reinigingsmiddelen
-

Allesreinigers

Alleen water
-

Handige tips voor het gebruik van reinigingsmiddelen

 VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN VOOR HET SCHOONMAKEN EN 
ONDERHOUD

-

Het apparaat schoonmaken
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Schoonmaken met de borstelafdekking (L)
-

-

Het vuilwaterreservoir (S) schoonmaken

Het schoonwaterreservoir (F) schoonmaken
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De borstel schoonmaken (Q)
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ه الهواء. للحصول على تنظيف أعمق، يمكن أيضًا إزالة الوحدة العائمة وفلتر مُوَجِّ
اضغط على زر تحرير خزان الماء المتسخ (W) واخلع خزان الماء المتسخ (الشكل 47).  1

افتح غطاء خزان الماء المتسخ (الشكل 48).  2
ه الهواء (U) (الشكل 49). أخرِج فلتر مُوَجِّ  3

أخرِج الوحدة العائمة (T) (الشكل 50).  4
اغسل جميع المكونات وجففها (الشكل 51).  5

أدخِل الوحدة العائمة عن طريق اتباع دلائل التوجيه الموجودة داخل خزان الماء المتسخ (الشكل 52).  6
ه الهواء (الشكل 53). أدخِل فلتر مُوَجِّ  7

أغلِق غطاء خزان الماء المتسخ (الشكل 54).  8
أدخِل خزان الماء المتسخ في مبيته (الشكل 55).  9

(F) تنظيف خزان الماء النظيف
لتنظيف خزان الماء النظيف:

.(F) اخلع خزان الماء النظيف  1
افتح سدادة خزان الماء النظيف (الشكل 57).  2

أفرِغ خزان الماء النظيف.  3
أغلِق سدادة خزان الماء النظيف (الشكل 59).  4

قم بإمالة الجهاز واسكب الماء المتبقي في قاع مبيت خزان الماء النظيف (الشكل 60).  5
أدخِل خزان الماء النظيف في مبيته (الشكل 61).  6

ادخل القابس في مأخذ التيار الكهربائي (الشكل 62).  7
ل الجهاز (شكل 63). شَغِّ  8

اضغط على زر البخاخ عدة مرات للتخلص من الماء المتبقي (الشكل 64).  9
أطفئ الجهاز وافصل القابس عن مأخذ التيار الكهربائي.  10

(Q) تنظيف الفرشاة
للحصول على تنظيف أعمق، يمكن تفكيك أجزاء الفرشاة وغسلها تحت الماء الجاري.

.(J) اخلع الفرشاة من يد الأنبوب المرن  1
اخلع غطاء الفرشاة (الشكل 68).  2

اسحب إلى الخلف ذراع تثبيت/تحرير شعيرات الفرشاة لتحرير الشعيرات وإخراجها (الشكل 69).  3
اغسل جميع المكونات وجففها (الشكل 70).  4

أدخِل شعيرات الفرشاة في مبيتها، واسحب إلى الأمام ذراع التثبيت/التحرير من أجل تثبيت شعيرات الفرشاة في   5
مبيتها (الشكل 71).

أدخِل غطاء الفرشاة (الشكل 72).  6
أدخِل الفرشاة في يد الأنبوب المرن (الصورة 73). اجعل الفتحات الموجودة في الفرشاة بمحاذاة الفتحات   7

الموجودة على يد الأنبوب المرن.
أدخِل غطاء الفرشاة. يتم التأكد من الإدخال بالشكل الصحيح من خلال سماع صوت "تعشيق" (الشكل 74).  8

.(G) لفِ الأنبوب المرن للشفط في مبيته  9
ضع الفرشاة في مشبك الفرشاة (X) الموجود في الجزء الخلفي من الجهاز (الشكل 76).  10
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استخدام المنظفات
يمكن استعمال منظفات مختلفة للتنظيف، حسب نوع الأوساخ والسطح المرُاَد تنظيفه:

المنظفات النوعية، هي منظفات مصنوعة خصيصًا لهذا النوع من الأجهزة، ويمكن شراؤها عبر الإنترنت أو من   -
المتاجر المخصصة. تزيل هذه المنظفات البقع والأوساخ من السجاد والموكيت والمفروشات.

المنظفات متعددة الاستخدامات، يجب التأكد من أن هذه المنظفات مناسبة للأسطح المرُاَد تنظيفها، ومن أنها   -
لن تسبب تآكل الجهاز.

المحاليل المصنوعة في المنزل، على سبيل المثال مزيج الماء والخل الأبيض لإزالة البقع.  -
الماء فقط، لإزالة البقع الخفيفة أو لتجديد الأقمشة.  -

قم بتحضير الماء والمنظف بصورة متناسبة من أجل ملء خزان الماء النظيف حتى مستوى الحد الأقصى. 

نصائح مفيدة لاستعمال المنظفات
يجب دائماً قراءة تعليمات الجهاز والمنظف قبل الاستخدام.  -

يجب اختبار الجهاز مع المنظف في منطقة غير ظاهرة من، قبل الاستعمال على كامل السطح المرُاَد تنظيفه.  -
يجب عدم استعمال المبيضات أو منظفات أخرى مسببة للتآكل.  -

عند استعمال محاليل مصنوعة في المنزل، يجب التأكد من تخفيفها بصورة مناسبة.  -

 تحذيرات السلامة أثناء التنظيف والصيانة

تلحق الضرر بالبلاستيك.
لتنظيف الجهاز وصيانته، يرُجى الرجوع إلى الصور في تسلسل «التنظيف والصيانة».

تنظيف الجهاز
نظفّ الأجزاء البلاستيكية بواسطة قطعة قماش رطبة وغير كاشطة، ثم جفّفها من خلال استعمال قطعة قماش جافةّ.

(L) التنظيف باستعمال غطاء الفرشاة
بعد التخلص من الأوساخ المطلوبة، يمكن تنظيف الأنبوب المرن للشفط والفرشاة بسرعة.

.(F) اخلع خزان الماء النظيف  1
افتح سدادة خزان الماء النظيف (الشكل 35).  2

املأ خزان الماء النظيف بماء عذب (الشكل 36).  3
أغلِق سدادة خزان الماء النظيف (الشكل 37).  4

أدخِل خزان الماء النظيف في مبيته (الشكل 38).  5
أدخِل غطاء الفرشاة على الفرشاة. يتم التأكد من الإدخال بالشكل الصحيح من خلال سماع صوت "تعشيق"   6

(الشكل 39).
ادخل القابس في مأخذ التيار الكهربائي (الشكل 40).  7

ل الجهاز (شكل 41). شَغِّ  8
اضغط على زر البخاخ عدة مرات لإزالة الأوساخ المتبقية الموجودة في الأنبوب وفي الفرشاة (الشكل 42).  9

أطفئ الجهاز وافصل القابس عن مأخذ التيار الكهربائي.  10

(S) تنظيف خزان الماء المتسخ
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وصف الجهاز
مقبض لنقل الجهاز  -  Aذراع تثبيت/تحرير الشعيرات  -  N

مشابك دوارة للف السلك الكهربائي  -  Bفوهة الشفط  -  O

كابل الإمداد الكهربائي  -  Cغطاء الفرشاة  -  P

زر التشغيل/الإطفاء  -  Dالفرشاة  -  Q

سدادة خزان الماء النظيف  -  Eزر فكَ الفرشاة  -  R

خزان الماء النظيف  -  Fخزان الماء المتسخ  -  S

مبيت الأنبوب المرن  -  Gوحدة عائمة  -  T

الأنبوب المرن للشفط  -  Hه الهواء فلتر مُوَجِّ  -  U

جسم الجهاز  -  Iغطاء خزان الماء المتسخ  -  V

يد الأنبوب المرن  -  Jزر تحرير خزان الماء المتسخ  - واط 

زر البخاخ  -  Kمشبك الفرشاة  -  X

غطاء فرشاة للتنظيف  -  Lبرُغي لمشبك الفرشاة  -  Y

شعيرات الفرشاة  -  M

بيانات فنية
تحتوي بطاقة البيانات الموجودة أسفل قاعدة استناد الجهاز على البيانات التالية المتعلقة بتعريف الجهاز:

CE
 (Mod

 (S N
 (Hz هرتز) والتردد (V

 (W

في حالة مراجعة مركز صيانة مرخص، يرجى ذكر الموديل والرقم المسلسل.

تعليمات الاستخدام
لتحضير الجهاز للاستخدام، يجب الرجوع إلى الصور الواردة في تسلسل «العمليات الأولية».

لاستخدام الجهاز، يجب الرجوع إلى الصور الواردة في تسلسل «تعليمات الاستخدام».
قبل الاستخدام، يجب تثبيت مشبك الفرشاة (X) على الجزء الخلفي من الجهاز (شكل 5) باستعمال البرغي (Y) المرفق 

(شكل 6).
الفرشاة (Q) مزودة بفوهة شفط (O) لسحب الماء المتسخ:

اضغط على زر البخاخ (K) لرش الماء النظيف الممتزج بالمنظف على البقعة المرُاَد إزالتها (شكل 19).  1
استخدِم فوهة الشفط لفرك السطح المرُاَد تنظيفه وشفط الأوساخ من الأعلى باتجاه الأسفل (شكل 20). كرر   2

العملية جميع المرات اللازمة لتنظيف البقعة.
إذا تجاوزت كمية الماء المتسخ الموجودة في الخزان الحد الأقصى أثناء الاستخدام، فإن الوحدة العائمة (T) ستعمل 

وسيتوقف الشفط. أطفئ الجهاز، وافصل القابس عن مأخذ التيار الكهربائي. أفرِغ خزان الماء المتسخ. 
بعد كل استخدام، يجب تفريغ ما يلي بالكامل:

خزان الماء المتسخ (S)، لتجنب الروائح الكريهة وتراكم الأوساخ (شكل ٢٦).  -
خزان الماء النظيف (F)، لتجنب تكوين الترسبات الكلسية بسبب ركود الماء (شكل ٣١).  -
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°40 مئوية للتخلص من الأوساخ.

إلى إتلاف الجهاز.

الماء، أو من المساحيق القابلة للاشتعال أو أية أبخرة أخرى سامة أو متفجرة.

الغبار الجاف  -
كمية كبيرة من الغبار  -

كمية كبيرة من الرمال أو الأحجار  -
كمية كبيرة من المخلفات  -

مواد معدنية، مثل الإبر والدبابيس  -

ما يزال ساخنًا.

استعمال الجهاز مجددًا.

وفي الأنبوب المرن للشفط وفي الدوائر الداخلية. 
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من المأخذ الكهربائي.

 تنبيه – أضرار مادية

الميكروويف أو الفرن الكهربائي.

 خطر وقوع أضرار لأسباب أخرى

التصليح، بما في ذلك استبدال  الجهاز نفسه معيبًا. جميع عمليات  إذا كان  القابس، أو  أو  الكهربائي  كابل الإمداد 
كابل الإمداد بالطاقة، يجب أن تتم حصرًا لدى أحد مراكز الدعم أو على يد فنيين معتمدين، من أجل تجنب جميع 

الأخطار.
للتخلص من المنتج بشكل صحيح وفقًا لما ينص عليه التوجيه الأوروبي رقم UE/2012/19، يرجى قراءة النشرة 

المرفقة مع المنتج.

احتفظ دائماً بهذه التعليمات.  
استهلاك الطاقة في وضع إيقاف التشغيل: ٠,٠ واط

 تحذيرات السلامة أثناء الاستخدام

السيارة والسلالم. يجمع الجهاز بين قدرته على الشفط واستخدام المنظفات والصابون. هذا الجهاز مصمم لاستخدام 
الأفراد فقط، وبالتالي فهو غير مناسب للاستخدام للأغراض التجارية أو الصناعية. لا تسمح جهة الصنع بأي استخدام 
الناجمة عن الاستخدام غير السليم للجهاز ذاته.  آخر للجهاز، ولن تتحمل أي مسؤولية عن أي نوع من الأضرار 

وبالإضافة إلى ذلك، يؤدي الاستعمال غير الملائم للجهاز إلى إبطال أي شكل من أشكال الضمان.

من المأخذ الكهربائي.
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تحذيرات السلامة
اقرأ التعليمات بعناية قبل الاستعمال.

بالنسبة للمستخدم. اقرأ هذا الدليل بعناية قبل الاستخدام. استخدم الجهاز فقط للاستخدام الذي صُمم من أجله 
لتجنب الإصابات والأضرار المحتملة. احتفظ بهذا الدليل في متناول يدك للاطلاع عليه في المستقبل. إذا كنت ترغب 

في بيع هذا الجهاز إلى أشخاص آخرين، فتذكر أن تسلمهم أيضًا هذه التعليمات.

الناتجة عن استعمال الجهاز بشكل خاطئ أو لأغراض مختلفة عن الأغراض المبينة في هذا الدليل. وبالإضافة إلى ذلك، 
يؤدي الاستعمال غير الملائم للجهاز إلى إبطال أي شكل من أشكال الضمان.

مناسبة أثناء نقله إلى مركز دعم مُعتمد.

المصنعة.

 خطر على الأطفال
القدرات  ذوي  من  أشخاص  قبل  ومن  سنوات   8
الجسدية، أو الحسية، أو الذهنية المحدودة، أو أشخاص لا يمتلكون خبرة أو معرفة بالجهاز، فقط إذا تم الإشراف 
عليهم من قبل شخص مسؤول عنهم أو إذا تم تدريبهم على استعمال الجهاز بشكل آمن واطلاعهم على التعليمات 

وعلى الأخطار القائمة أثناء استعمال الجهاز.

8 سنوات.
 8

سنوات، ويوجد إشراف عليهم.

الكابل الكهربائي. كما يوصى باتخاذ التدابير اللازمة، بحيث لا تشكل بعض أجزاء من الجهاز خطر على الأطفال في 
حالة اللعب به.

 خطر بسبب الكهرباء
المستخدمة.

الكهربائي. خطر حدوث حمل كهربائي زائد.
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SIKKERHEDSADVARSLER
LÆS DENNE BRUGSANVISNING NØJE IGENNEM, FØR DU TAGER APPARA-
TET I BRUG.

-

-

 Fare for børn

-

-
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 Elektrisk fare
-

-

-

 Advarsel – skader på materielle dele

-

 Fare for skader af andre grunde
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-

-

 GEM BRUGSANVISNINGEN.
Strømforbrug i slukket tilstand: 0,0 W

 SIKKERHEDSADVARSLER UNDER BRUG

-

-

-

-
-

-

-
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BESKRIVELSE AF APPARATET

BRUGSANVISNING
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Brug af rengøringsmidler

Særlige rengøringsmidler

Multifunktions-rengøringsmidler

Hjemmegjorte rengøringsopløsninger -

Kun vand
Klargør vand og rengøringsmiddel i passende blanding for at fylde rentvandsbeholderen til 
maks. niveau. 

Gode råd til brug af rengøringsmidler

 SIKKERHEDSADVARSLER UNDER RENGØRING OG 
VEDLIGEHOLDELSE

-

-

Rengøring af apparatet

Rengøring med børstedæksel (L)
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Rengøring af beholderen til snavset vand (S)

Rengøring af rentvandsbeholderen (F)

Rengøring af børsten (Q)
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